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Wrenches designed to tighten the forearm collar that secures the forearm to
the upper receiver.
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Sicherheitshinweise für den PRECISION REFLECT
IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH
Einführung
Danke, dass du dich für den PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur Verwendung, um deine Sicherheit und
die ordnungsgemäße Funktion deines Werkzeugs zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch,
bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Wrench immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe das Werkzeug vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass es sich in gutem Zustand
befindet.
Halte den Wrench außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende den Wrench nicht für andere Zwecke, als sie vom Hersteller angegeben sind.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Gefahren ist, bevor du den Wrench verwendest.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Wende beim Benutzen des Wrench keinen übermäßigen Druck an; dies könnte das Werkzeug oder die
Waffe beschädigen.
Vermeide die Verwendung des Wrench bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Ausrutschen und
Unfälle zu vermeiden.
Wenn du während der Verwendung des Wrench Unbehagen oder Schmerzen verspürst, höre sofort auf
und suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit der Arbeit
beginnst.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Forearm Wrench.

Installation:2.

Positioniere den Forearm Wrench über dem Forearm Collar.
Richte den Wrench mit dem Collar aus und übe sanften Druck aus, um eine sichere Passform zu
gewährleisten.
Drehe den Wrench im Uhrzeigersinn, um den Forearm Collar anzuziehen, und achte darauf, dass er
fest, aber nicht übermäßig straff ist.

Verwendung:3.

Verwende den Wrench nach Bedarf, um den Forearm Collar anzupassen.
Halte während der Benutzung immer einen festen Griff am Wrench.
Überprüfe nach den Anpassungen die Sicherheit des Forearm Collars, bevor du die Waffe
handhabst.



Nach der Verwendung:4.

Reinige den Wrench nach der Benutzung und bewahre ihn an einem trockenen, sicheren Ort auf.
Überprüfe den Wrench regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Wrench gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Wrench beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, versuche nicht, ihn zu reparieren.
Entsorge ihn verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit oder Verwendung dieses Produkts, konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die auf der Verpackung oder dem Produktetikett angegeben sind.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die
ordnungsgemäße Verwendung des PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH haben für uns
höchste Priorität.



Safety Instruction Guide for PRECISION REFLECT
IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH
Introduction
Thank you for choosing the PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH. This guide provides
essential safety instructions and usage information to ensure your safety and the proper functioning of your
tool. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the wrench in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the tool before each use to ensure it is in good condition.
Keep the wrench out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the wrench for purposes other than those specified by the manufacturer.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the work area is clean and free of hazards before using the wrench.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves.
Do not apply excessive force when using the wrench; this may damage the tool or the firearm.
Avoid using the wrench in wet or damp conditions to prevent slips and accidents.
If you experience any discomfort or pain while using the wrench, stop immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning any work.
Gather all necessary tools and materials, including the forearm wrench.

Installation:2.

Position the forearm wrench over the forearm collar.
Align the wrench with the collar and apply gentle pressure to ensure a secure fit.
Turn the wrench clockwise to tighten the forearm collar, ensuring that it is snug but not overly
tight.

Usage:3.

Use the wrench as needed to adjust the forearm collar.
Always maintain a firm grip on the wrench while in use.
After adjustments are made, doublecheck the security of the forearm collar before handling the
firearm.

PostUsage:4.

Clean the wrench after use and store it in a dry, safe place.
Regularly inspect the wrench for any signs of wear or damage.



Disposal Instructions
Dispose of the wrench in accordance with local regulations.
If the wrench is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Dispose of it responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or use of this product, please refer to the manufacturer's contact details
provided on the packaging or product label.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the proper use of the PRECISION
REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave
de Forearm PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III
Introducción
Gracias por elegir la Llave de Forearm PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales e información sobre el uso para garantizar tu seguridad y el correcto funcionamiento de
la herramienta. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza la llave de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso para asegurarte de que está en buenas condiciones.
Mantén la llave fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No uses la llave para propósitos distintos a los especificados por el fabricante.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de peligros antes de usar la llave.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
No apliques fuerza excesiva al usar la llave; esto puede dañar la herramienta o el arma de fuego.
Evita usar la llave en condiciones húmedas o mojadas para prevenir resbalones y accidentes.
Si experimentas alguna molestia o dolor mientras usas la llave, detente inmediatamente y busca
asistencia.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en una condición segura antes de comenzar
cualquier trabajo.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo la llave de forearm.

Instalación:2.

Coloca la llave de forearm sobre el collar del forearm.
Alinea la llave con el collar y aplica una presión suave para asegurar un ajuste seguro.
Gira la llave en el sentido de las agujas del reloj para apretar el collar del forearm, asegurándote
de que esté ajustado pero no excesivamente apretado.

Uso:3.

Utiliza la llave según sea necesario para ajustar el collar del forearm.
Siempre mantén un agarre firme en la llave mientras la usas.
Después de realizar los ajustes, verifica nuevamente la seguridad del collar del forearm antes de
manejar el arma de fuego.

Postuso:4.

Limpia la llave después de usarla y guárdala en un lugar seco y seguro.
Inspecciona regularmente la llave para detectar signos de desgaste o daño.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la llave de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la llave está dañada o ya no es funcional, no intentes repararla. Deséchala de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso de este producto, consulta los detalles de contacto
del fabricante proporcionados en el empaque o etiqueta del producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y el uso correcto de la Llave de Forearm
PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III son nuestras principales prioridades.



Guide de Sécurité pour la Clé de Gardemain AR15
GEN III de PRECISION REFLECT IN.
Introduction
Merci d'avoir choisi la Clé de Gardemain AR15 GEN III de PRECISION REFLECT IN. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir ta sécurité et le bon
fonctionnement de l'outil. Merci de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours la clé conformément aux instructions du fabricant.
Inspecte l'outil avant chaque utilisation pour t'assurer qu'il est en bon état.
Garde la clé hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne pas utiliser la clé à des fins autres que celles spécifiées par le fabricant.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme de sécurité de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la zone de travail est propre et exempte de dangers avant d'utiliser la clé.
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants.
Ne pas appliquer une force excessive lors de l'utilisation de la clé ; cela pourrait endommager l'outil ou
l'arme à feu.
Évite d'utiliser la clé dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les glissades et les
accidents.
Si tu ressens un inconfort ou une douleur en utilisant la clé, arrête immédiatement et demande de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et en sécurité avant de commencer tout travail.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires, y compris la clé de gardemain.

Installation :2.

Positionne la clé de gardemain sur le collier du gardemain.
Aligne la clé avec le collier et applique une légère pression pour assurer un ajustement sécurisé.
Tourne la clé dans le sens des aiguilles d'une montre pour serrer le collier du gardemain, en
veillant à ce qu'il soit bien ajusté mais pas trop serré.

Utilisation :3.

Utilise la clé selon les besoins pour ajuster le collier du gardemain.
Maintiens toujours une prise ferme sur la clé pendant son utilisation.
Après avoir effectué les ajustements, vérifie à nouveau la sécurité du collier du gardemain avant
de manipuler l'arme à feu.

Après Utilisation :4.

Nettoie la clé après utilisation et rangela dans un endroit sec et sûr.



Inspecte régulièrement la clé pour tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions d'Élimination
Élimine la clé conformément aux réglementations locales.
Si la clé est endommagée ou ne fonctionne plus, ne tente pas de la réparer. Éliminela de manière
responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, merci de te référer aux coordonnées du
fabricant fournies sur l'emballage ou l'étiquette du produit.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Ta sécurité et le bon usage de la Clé de Gardemain AR15
GEN III de PRECISION REFLECT IN sont nos priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la
PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM
WRENCH
Introduzione
Grazie per aver scelto la PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento
dello strumento. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre la chiave in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla lo strumento prima di ogni utilizzo per assicurarti che sia in buone condizioni.
Tieni la chiave fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare la chiave per scopi diversi da quelli specificati dal produttore.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di pericoli prima di utilizzare la chiave.
Indossa adeguati dispositivi di protezione personale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Non applicare forza eccessiva durante l'uso della chiave; ciò potrebbe danneggiare lo strumento o l'arma
da fuoco.
Evita di utilizzare la chiave in condizioni di bagnato o umido per prevenire scivolamenti e incidenti.
Se avverti disagio o dolore durante l'uso della chiave, fermati immediatamente e chiedi assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni di sicurezza prima di iniziare qualsiasi
lavoro.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusa la chiave per il forearm.

Installazione:2.

Posiziona la chiave per il forearm sopra il collare del forearm.
Allinea la chiave con il collare e applica una leggera pressione per garantire una vestibilità sicura.
Ruota la chiave in senso orario per stringere il collare del forearm, assicurandoti che sia ben saldo
ma non eccessivamente stretto.

Uso:3.

Utilizza la chiave secondo necessità per regolare il collare del forearm.
Mantieni sempre una presa salda sulla chiave durante l'uso.
Dopo aver effettuato le regolazioni, ricontrolla la sicurezza del collare del forearm prima di
maneggiare l'arma da fuoco.

PostUso:4.



Pulisci la chiave dopo l'uso e conservala in un luogo asciutto e sicuro.
Controlla regolarmente la chiave per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la chiave in conformità con le normative locali.
Se la chiave è danneggiata o non funziona più, non tentare di ripararla. Smaltiscila in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di fare riferimento ai
dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione o sull'etichetta del prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e il corretto utilizzo della
PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH sono le nostre massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for PRECISION
REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH
Introduksjon
Takk for at du valgte PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og bruksinformasjon for å sikre din sikkerhet og korrekt funksjon av verktøyet. Vennligst
les denne guiden nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid nøkkelen i samsvar med produsentens instruksjoner.
Inspiser verktøyet før hver bruk for å sikre at det er i god stand.
Hold nøkkelen utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Ikke bruk nøkkelen til formål som ikke er spesifisert av produsenten.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for farer før du bruker nøkkelen.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker.
Ikke påfør overdreven kraft når du bruker nøkkelen; dette kan skade verktøyet eller våpenet.
Unngå å bruke nøkkelen i våte eller fuktige forhold for å unngå glid og ulykker.
Hvis du opplever ubehag eller smerte mens du bruker nøkkelen, stopp umiddelbart og søk hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er uladet og i en sikker tilstand før du begynner arbeidet.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer, inkludert forearmwrench.

Installasjon:2.

Plasser forearmwrench over forearmkappen.
Juster nøkkelen med kappen og påfør lett trykk for å sikre en sikker passform.
Drei nøkkelen med klokken for å stramme forearmkappen, og sørg for at den er stram, men ikke
for stram.

Bruk:3.

Bruk nøkkelen etter behov for å justere forearmkappen.
Oppretthold alltid et fast grep om nøkkelen mens den er i bruk.
Etter at justeringene er gjort, dobbeltsjekk sikkerheten til forearmkappen før du håndterer
våpenet.

Etter bruk:4.

Rengjør nøkkelen etter bruk og oppbevar den på et tørt, sikkert sted.
Inspiser regelmessig nøkkelen for tegn på slitasje eller skade.



Avfallsinstruksjoner
Kaste nøkkelen i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis nøkkelen er skadet eller ikke lenger funksjonell, ikke forsøk å reparere den. Kaste den ansvarlig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst referer til produsentens
kontaktopplysninger som er oppgitt på emballasjen eller produktetiketten.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og korrekt bruk av PRECISION
REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH er våre høyeste prioriteringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla KLUCZA PRECISION
REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór KLUCZA PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania narzędzia, aby zapewnić Twoje
bezpieczeństwo oraz prawidłowe działanie narzędzia. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed
użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj klucza zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź narzędzie przed każdym użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie.
Trzymaj klucz z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Nie używaj klucza do celów innych niż te określone przez producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od zagrożeń przed użyciem klucza.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania klucza; może to uszkodzić narzędzie lub broń palną.
Unikaj używania klucza w mokrych lub wilgotnych warunkach, aby zapobiec poślizgom i wypadkom.
Jeśli odczuwasz jakikolwiek dyskomfort lub ból podczas używania klucza, natychmiast przestań i poszukaj
pomocy.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i w bezpiecznym stanie przed rozpoczęciem
jakiejkolwiek pracy.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym klucz do osłony.

Instalacja:2.

Umieść klucz na kołnierzu osłony.
Wyrównaj klucz z kołnierzem i zastosuj delikatny nacisk, aby zapewnić pewne dopasowanie.
Obróć klucz zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby dokręcić kołnierz osłony, upewniając się, że
jest ciasno, ale nie zbyt mocno.

Użytkowanie:3.

Używaj klucza w razie potrzeby do regulacji kołnierza osłony.
Zawsze utrzymuj pewny chwyt klucza podczas użytkowania.
Po dokonaniu regulacji sprawdź ponownie bezpieczeństwo kołnierza osłony przed obsługą broni
palnej.

Po Użytkowaniu:4.

Oczyść klucz po użyciu i przechowuj go w suchym, bezpiecznym miejscu.



Regularnie sprawdzaj klucz pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj klucz zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli klucz jest uszkodzony lub nie działa, nie próbuj go naprawiać. Utylizuj go odpowiedzialnie.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania tego produktu, prosimy o
odniesienie się do danych kontaktowych producenta podanych na opakowaniu lub etykiecie produktu.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz prawidłowe
użytkowanie KLUCZA PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH są dla nas priorytetem.



Turvaohjeet PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III
FOREARM WRENCH tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH työkalun. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja käyttöinformaatiota varmistaaksesi turvallisuutesi ja työkalusi oikean toiminnan.
Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina vääntintä valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista työkalu ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä kunnossa.
Pidä väännin lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä vääntintä muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on suunniteltu.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista tuotteen mahdolliset takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja vaaratonta ennen väännin käyttöä.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalasit ja hanskat.
Älä käytä liiallista voimaa vääntimen käytön aikana; tämä voi vahingoittaa työkalua tai asetta.
Vältä vääntimen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa liukastumisten ja onnettomuuksien
estämiseksi.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua vääntimen käytön aikana, lopeta välittömästi ja hae apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen työn aloittamista.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien forearm wrench.

Asennus:2.

Aseta forearm wrench etukäteen kiinnitettävän collarin päälle.
Kohdista väännin collarin kanssa ja paina kevyesti varmistaaksesi tiukan istuvuuden.
Käännä väännin myötäpäivään tiukentaaksesi collaria, varmistaen, että se on tiukka, mutta ei liian
tiukka.

Käyttö:3.

Käytä vääntintä tarpeen mukaan säätääksesi collaria.
Pidä aina tiukka ote vääntimestä käytön aikana.
Tarkista collarin turvallisuus säätöjen jälkeen ennen aseen käsittelyä.

Käytön jälkeen:4.

Puhdista väännin käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa ja turvallisessa paikassa.
Tarkista säännöllisesti väännin mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.



Hävittämisohjeet
Hävitä väännin paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos väännin on vaurioitunut tai ei enää toimiva, älä yritä korjata sitä. Hävitä se vastuullisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tämän tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin,
jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai tuotelapussa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III
FOREARM WRENCH työkalun oikea käyttö ovat meille ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktioner för PRECISION REFLECT
IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH
Introduktion
Tack för att du valt PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa din säkerhet och verktygets korrekta
funktion. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid nyckeln i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera verktyget före varje användning för att säkerställa att det är i gott skick.
Håll nyckeln utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte nyckeln för andra ändamål än de som anges av tillverkaren.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från faror innan du använder nyckeln.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder nyckeln; detta kan skada verktyget eller vapnet.
Undvik att använda nyckeln i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra halkolyckor.
Om du upplever obehag eller smärta under användning, sluta omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd innan du påbörjar något arbete.
Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive framarmens nyckel.

Installation:2.

Placera framarmens nyckel över framarmens krage.
Justera nyckeln så att den passar med kragen och applicera lätt tryck för att säkerställa en säker
passform.
Vrid nyckeln medurs för att dra åt framarmens krage, och se till att den är snug men inte
överdrivet tight.

Användning:3.

Använd nyckeln efter behov för att justera framarmens krage.
Håll alltid ett fast grepp om nyckeln under användning.
Efter att justeringarna har gjorts, kontrollera säkerheten av framarmens krage innan du hanterar
vapnet.

Efter användning:4.

Rengör nyckeln efter användning och förvara den på en torr och säker plats.
Inspektera regelbundet nyckeln för tecken på slitage eller skador.



Avfallsinstruktioner
Kassera nyckeln i enlighet med lokala föreskrifter.
Om nyckeln är skadad eller inte längre fungerar, försök inte att reparera den. Kassera den på ett
ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller användning av denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som anges på förpackningen eller produktetiketten.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och korrekt användning av PRECISION
REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH är våra högsta prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro PRECISION REFLECT IN.
AR15 GEN III FOREARM WRENCH
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PRECISION REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a informace o používání, které zajistí vaši bezpečnost a správné fungování
vašeho nástroje. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte klíč v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte nástroj, abyste se ujistili, že je v dobrém stavu.
Udržujte klíč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte klíč k účelům, které nejsou uvedeny výrobcem.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení produktů na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nebezpečí před použitím klíče.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání klíče; může to poškodit nástroj nebo zbraň.
Vyhněte se používání klíče za mokra nebo vlhka, abyste předešli sklouznutí a nehodám.
Pokud při používání klíče pocítíte jakékoli nepohodlí nebo bolest, okamžitě přestaňte a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu před zahájením jakékoli práce.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně předpažbí klíče.

Instalace:2.

Umístěte předpažbí klíč na kolík předpažbí.
Upravte klíč tak, aby byl zarovnaný s kolíkem a aplikujte jemný tlak, abyste zajistili bezpečné
uchycení.
Otočte klíč ve směru hodinových ručiček, abyste utáhli kolík předpažbí, ujistěte se, že je pevný, ale
ne příliš utažený.

Použití:3.

Použijte klíč podle potřeby k úpravě kolíku předpažbí.
Vždy udržujte pevný úchop na klíči během používání.
Po provedení úprav zkontrolujte bezpečnost kolíku předpažbí před manipulací se zbraní.

Po použití:4.

Po použití vyčistěte klíč a uložte ho na suché a bezpečné místo.
Pravidelně kontrolujte klíč na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte klíč v souladu s místními předpisy.
Pokud je klíč poškozen nebo již nefunguje, nepokoušejte se ho opravit. Likvidujte ho zodpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání tohoto produktu se prosím odvolejte na kontaktní
údaje výrobce uvedené na obalu nebo štítku produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a správné používání PRECISION
REFLECT IN. AR15 GEN III FOREARM WRENCH jsou našimi nejvyššími prioritami.
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